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บิดา​ (1) และ​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​สัญลักษณ์​ใน​หนึ่ง​เป็น​และ​โปรดปราน​ฮ์) ความ​นะ​ (อะมา​ใจ​วาง​ไว้​ความ​ คือ​ลูกๆ    
​เขา​ฮ์) พวก​ยะี​รบั​(ต​ลา ​เก​ขัด​อบรม​การ​และ​ศึกษา​ให้การ​ การ​โต​เติบ​เจริญ​ การ​ภาพ​สุข​ต่อ​ชอบ​ผิด​รับ​ที่​มีหน้า​มารดา

การ​สําหรับ​ (3) และ​แทน​ตอบ​รางวัล​รับ​ได้​จะ​มารดา​ บิดา​นั้น​เขา​พวก​แก่​ดี​ที่​ขัดเกลา​อบรม​ให้การ​การ​ใน​(2) และ
( (4​แทน​ตอบ​โทษทัณฑ์​รับ​ได้​จะ​ก็​เขา​พวก​แก่​ดี​ไม่​ที่​อบรม​ศึกษา​ให้การ

 

ของ​มารดา​และ​บิดา​ เหนือ​ต่างๆ​สิทธิ​มี​นั้น​ลูก​) ถือว่า​ยต์ (อ.ั​ลบ​ะฮ์ลุ​งอ​ขอ​หลาย​) ทั้ง​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ริ    
: ​แก่​ได้​ซึ่ง​ตน

 

เขา​แก่​ให้​ดี​ที่​ชื่อ​เลือก​การ​.1    

เขา​ของ​มารดา​เกียรติ​ให้​การ ​.2   



เขา​ของ​มารดา​และ​บิดา​) ของ​พร้อม​ดี​ที่​ (คุณสมบัติ​กูล​ตระ​ชาติ​เรื่อง​ใน​สําคัญ​ความ​ให้​การ​.3    

เขา​) ของ​อวัยวะ​ปลาย​หนัง​ขลิบ​การ​และ​สะอาด​ (ความ​พลานามัย​และ​สุขภาพ​.4    

ะสม​มา​เห​ที่​โภชนาการ​.5    

เขา​ขัดเกลา​อบรม​การ​และ​ศึกษา​ให้​การ ​.6   

เขา​ต่อ​เมตตา​ความ​และ​รัก​ความ​แสดง​การ​.7    

เขา​เกียรติ​ให้​การ​.8    

ดี​ความ​ทํางาน​ระ​การก​ใน​เขา​เหลือ​ช่วย​การ​.9    

 

: ​ว่า​ลลอฮ์ (ศ็อลฯ) กล่าวั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน       

 

هُ، وَيَسْتحَْسِنَ ُالْوَلَدِ عَلَى وَالدِِهِ إذَِا كَانَ ذَكَراً أنَْ يَسْتفَْرهَِ أم حَق 
بَاحَةَ. وَإذَِا كَانتَْ مَهُ السرهَُ، وَيُعَل هِ، وَيُطَهابَ اللَِمَهُ كاسْمَهُ، وَيُعَل

هَا، وَيَسْتحَْسِنَ اسْمَهَا، وَيُعَلمَهَا سُورةََ النورِ، وَلاَ ُأنُْثىَ أنَْ يَسْتفَْرهَِ أم
لَ سَراَحَهَا إلَِى بَيْتِ وسُفَ، وَلاَ يُنْزلَِهَا الْغُرفََ وَيُعَجُ ََمَهَا سُورةيُعَل

زوَْجِهَا
 

​เขา​ของ​มารดา​เกียรติ​ให้​จะ​) เขา​ของ​ (บิดา​ที่​การ​คือ​ผู้ชาย​เป็น​เขา​ หาก​เขา​ของ​บิดา​เหนือ​มี​ที่​ลูก​ของ​สิทธิ"



อนามัย​ สุข​ขลิบ​การ​ (ด้วย​บริสุทธิ์​สะอาด​เขา​ ทําให้​เขา​ลลอฮ์แก่ั​งอ​ขอ​คัมภีร์​ สอน​เขา​แก่​สวยงาม​ที่​ชื่อ​ตั้ง
มารดา​เกียรติ​ให้​ จะ​ดา)​ (บิ​ที่​ การ​ คือ​หญิง​ผู้​เป็น​หาก​นํ้า และ​ว่าย​เขา​ให้​สอน​) และ​ดี​ที่​ขัดเกลา​อบรม​การ​และ
ซุฟแก่​ยู​บท​สอน​อย่า​ แต่​เธอ​นูร แก่​ท) อัน​านบ​รอ​ท (อัลกุ​านบ​รอ​ลกุั​นอ​ สอ​เธอ​แก่​ให้​สวยงาม​ที่​ชื่อ​ ตั้ง​เธอ​ของ
แวดล้อม​ สภาพ​ว่า​ที่​ประเด็น​ถึง​ชี้​ (เป็นการ​หลาย​) ทั้ง​บ้าน​ของ​บน​ (ชั้น​ห้อง​ใน​อยู่​ชีวิต​ใช้​เธอ​ให้​ อย่า​เธอ
ต้อง​จะ​) และ​หน้า​แปลก​ชาย​กับ​สัมพันธ์​การ​และ​สายตา​จาก​เลี่ยง​หลีก​ต้อง​ จะ​นั้น​ลูกสาว​ของ​ชีวิต​ดําเนิน​การ​ของ

(" (5​เธอ​ของ​สามี​บ้าน​ยัง​ไป​เธอ​) ส่ง​และ​ (สมรส​การ​จัด​เร่ง​รีบ

 

: ​ว่า​) กล่าว​มซัจญาด (อ.​มาิ​นอ​ท่า   

 

وَ أمَّا حَقّ وَلَدِكَ فَتعَْلَمُ أنَهُّ مِنْكَ وَ مُضَافٌ إلَِيْكَ فِي عَاجِلِ الدّنْيَا
بخَِْرهِِ وَ شَرهِّ

 

ของ​ร้าย​เลว​ความ​และ​งาม​ดี​ความ​และ​เจ้า​จาก​มา​ เขา​ว่า​รู้​รับ​จะ​เจ้า​ที่​การ​ คือ​นั้น​เจ้า​ของ​ลูก​ของ​สิทธิ​ส่วน​และ"
(" (6​เจ้า​กับ​พัน​เกี่ยว​ ซึ่ง​นี้​โลก​ใน​เขา

 

เด็ก​ของ​อนามัย​สุข

 

: ​ว่า​กล่าว​) ได้​.​(อ​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ : ท่า​เด็ก​ของ​สัมพันธ์​เพศ​ด้าน​ทาง​สุขภาพ     

 

ا ذَلكَِ مِم فَإِن يَِهُ وَ فِي الْبَيْتِ صََهُ أوَْ جَارِيَََجُلُ امْرئلاَ يَجَامِعِ الر
ُوْرثُِ الزناَ

 



ทําเช่น​ระ​การก​ เพราะ​ห้อง​ใน​อยู่​เด็ก​ที่​ขณะ​ใน​ตน​ของ​หญิง​ทาส​หรือ​ภรรยา​กับ​สัมพันธ์​เพศ​ร่วม​อย่า​ จง​ชาย​ผู้“
(” (7​เด็ก​) ของ​นา​ (ซิ​เพศ​ทาง​เบน​เบี่ยง​ความ​สู่​นําไป​สื่อ​เป็น​จะ​นั้น

 

​อย่าง​บาง​โรค​ป้องกัน​การ​คือ​เด็ก​ของ​สิทธิ​ จาก​ต่างๆ​กรณี​จาก​หนึ่ง​ : ส่วน​ไข้​ป่วย​ความ​และ​โรค​ป้องกัน​การ    
มี​นาง​ที่​สภาพ​ใน​ตน​ของ​ภรรยา​กับ​ผู้ชาย​ของ​สัมพันธ์​เพศ​รร่วม​ : “กา​ว่า​ลลอฮ์ (ศ็อลฯ) กล่าวั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน

สภาพ​ใน​มา​ขึ้น​กําเนิด​ถือ​จะ​ตน​ของ​บุตร​แล้ว​นั้น​กระทําเช่น​หาก​) และ​รอม​ (ฮะ​ห้าม​ต้อง​สิ่ง​เป็น​นั้น​ประจําเดือน
จะ​ผู้ชาย​ห์) ที่​รู​ (มัก​ควร​สม​ไม่​และ​.​.​.​ .​เอง​ตัว​นอกจาก​ใด​ผู้​ตําหนิ​ได้​อย่า​จง​นั้น​ดัง​น ​เรื้อ​โรค​กับ​ประสบ​ที่

ตาม​ร่างกาย​นํ้าชําระ​ทําฆุซุล (อาบ​จะ​เขา​ จนกว่า​เปียก​ฝัน​หลับ​ที่​สภาพ​ใน​ตน​ของ​ภรรยา​กับ​สัมพันธ์​เพศ​ร่วม
​จริต​วิกล​โรค​กับ​ประสบ​ที่​สภาพ​ใน​มา​ขึ้น​กําเนิด​ถือ​ได้​ลูก​แล้ว​นั้น​กระทําเช่น​เขา​หาก​น ​ก่อ​) เสีย​บัญญัติ​ศาสน

(” (8​เอง​ตัว​นอกจาก​ใด​ผู้​ตําหนิ​ได้​อย่า​จง​นั้น​ดัง

 

ขอ​ทูต​ศาสน​ ท่าน​ต่างๆ​เฉพาะ​เวลา​ช่วง​ใน​สัมพันธ์​เพศ​ร่วม​การ​ละทิ้ง​การ​คือ​โรค​ป้องกัน​การ​ของ​กรณี​หนึ่ง​ส่วน    
: ​ว่า​นี้​เรื่อง​กับ​เกี่ยว​ลลอฮ์ (ศ็อลฯ) กล่าวั​งอ

 

! لاَ تجَُامِعْ أهَْلَكَ لَيْلَةَ النصْفِ وَ لاَ لَيْلَةَ الْهِلاَلِ أَ مَا رأَيَْتَ ِيَا عَلي
الْمَجْنُوْنَ يَسْرَعُ فِيْ لَيْلَةَ الْهِلاَلِ  وَ لَيْلَةِ النصْفِ كَثِْراً

 

) เจ้า​คติ​ (จันทร​เดือน​ของ​แรก​คืน​และ​เดือน​กลาง​คืน​ช่วง​ใน​เจ้า​ของ​ภรรยา​กับ​สัมพันธ์​เพศ​ร่วม​อย่า​! จง​อะลี​โอ้“
(” (9​เดือน​กลาง​คืน​และ​เดือน​ของ​แรก​คืน​ใน​สติ​หมด​ชัก​จะ​วิกลจริต​คน​มาก​ ส่วน​ว่า​หรือ​หรอก​เห็น​ไม่

 

 ช่วง​แรก​วัน​ช่วง​ใน​เจ้า​ของ​ภรรยา​กับ​สัมพันธ์​เพศ​ร่วม​อย่า​ : “จง​ว่า​กัน​เช่น​ไว้​กล่าว​) ก็​.​(อ​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า    
ยอมรับ​พร้อม​จง​เขา​นั้น​กระทําเช่น​ที่​ก็ตาม​ใด​ผู้​แท้จริง​) เพราะ​คติ​ (จันทร​เดือน​ของ​สุดท้าย​วัน​ช่วง​และ​กลาง

(” (10​จริต​วิกล​คน​เป็น​จะ​อาจ​เขา​ของ​ลูก​บางที​: “และ​ว่า​กล่าว​ ท่าน​นั้น​” จาก​เถิด​บุตร​แท้ง​การ

 

รอม​เดือน​ของ​แรก​คํ่าคืน​) นั้น​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​) จาก​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ริ​ของ​ฐาน​พื้น​บน​ดี​ก็​อย่างไร    



( (11​นี้​กล่าว​ดัง​ห้าม​การ​จาก​ยกเว้น​ถูก​ฎอนได้

 

เพศ​ร่วม​การ​ระหว่าง​ใน​ภรรยา​กับ​คุย​พูด​การ​จาก​ละทิ้ง​การ​คือ​เด็ก​ของ​ภัย​โรค​ป้องกัน​การ​ของ​กรณี​จาก​หนึ่ง​ส่วน    
จะ​ เนื่องจาก​สัมพันธ์​เพศ​ร่วม​ขณะ​ใน​ภรรยา​กับ​คุย​พูด​การ​ห้าม​ลลอฮ์ (ศ็อลฯ) ได้ั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ ท่าน​สัมพันธ์

( (12​ใบ้​คน​เป็น​มา​ขึ้น​กําเนิด​ถือ​ที่​ลูก​ทําให้​สาเหตุ​เป็น

 

: ​ว่า​ลลอฮ์ (ศ็อลฯ) กล่าวั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ : ท่าน​กาย​ร่าง​ล้าง​ชําระ​การ

 

یْطَانَ یَشَم الْغَمَرَ، فَیَفْزَعُ الش اغْسِلُوا صِبْیَانکَُمْ مِنَ الْغَمَرِ فَإِن
ِی فِی رقَُادِهِ وَ یَُأذَی بهِِ الْکَاتبَِانِ الص

 

) เพราะ​หาร​อา​และ​มัน​ไข​จาก​เกิด​ (ที่​เปื้อน​เปรอะ​สิ่ง​จาก​ท่าน​พวก​ ของ​ลูกๆ​ร่างกาย​ล้าง​ชําระ​จง​หลาย​ทั้ง​ท่าน"
ของ​หลับ​นอน​การ​ขณะ​ใน​กลัว​หวาด​เด็ก​ให้​เหตุ​เป็น​จะ​ อัน​นั้น​เปื้อน​) เปรอะ​สิ่ง​ของ​ (กลิ่น​ดม​ดอม​ฏอน) จะ​ (ชัย​มาร

(" (13​กวน​รบ​การ​รับ​ะฮ์) ได้​อิก​ลา​ (มะ​สวรรค์​ทูต​ทําให้​จะ​และ​เขา

 

​ คือ​เด็ก​ของ​อนามัย​สุข​กับ​เกี่ยว​ประเด็น​จาก​หนึ่ง​ : ส่วน​ชาย​ผู้​เด็ก​ของ​เพศ​อวัยวะ​ปลาย​หุ้ม​หนัง​ขลิบ​การ    
)​ (อ.​บริสุทธิ์​ ผู้​อ์ซูม​มะ​บรรดา​จาก​รายงาน​ มี​ชาย​ผู้​ของ​เพศ​อวัยวะ​ปลาย​หุ้ม​หนัง​ขลิบ​การ​) ใน​ฉบับ​ฮ์ (แบบ​นะ​ซุน

: ​ว่า​กล่าว​ซึ่ง

 

ابعِِ يَطْهَروُْا وْمَ السَ ْنُوا أوَْلاَدَکُمِْاخ
 

)​เขา​พวก​ของ​เกิด​วัน​ (ของ​เจ็ด​ที่​วัน​ใน​ท่าน​พวก​ของ​ลูกชาย​ของ​อวัยวะ​ปลาย​หุ้ม​หนัง​ขลิบ​ขลิบ​จง​หลาย​ทั้ง​ท่าน“
(" (14​อาด​สะ​ได้​จะ​เขา​พวก​เพื่อ



 

​ลูกๆ​สําหรับ​วิญญาณ​จิต​ทาง​ป้องกัน​การ​ปัจจัย​ใน​ญญา : หนึ่ง​วิ​จิต​ด้าน​ ทาง​ต่างๆ​ปัจจัย​ด้วย​เด็ก​ป้องกัน​การ    
เด็ก​ของ​ซ้าย​หู​ใน​ะฮ์” ลง​อม​ว “อิก​ล่า​การก​และ​ขวา​หู​ใน​” ลง​ว “อะซาน​ล่า​การก​คือ

 

: ​ว่า​ลลอฮ์ (ศ็อลฯ) กล่าวั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน    

 

! إذَِا وُلدَِ لَكَ غُلاَمٌ أوَْ جَارِيَةٌ  فَأذَنْ فِيْ أذُُنهِِ الْيُمْنَى وَأقَِمْ فِي ِيَا عَلي
الْيُسْرَى ، فَإِنهُ لاَ يَضُرهُ الشَيْطَانِ أبََدًا

 

ของ​ขวา​ข้าง​หู​ใน​อะซาน​จง​นั้น​ ดัง​มา​ขึ้น​กําเนิด​ถือ​ได้​เจ้า​ของ​ลูกสาว​หรือ​ลูกชาย​ที่​ก็ตาม​ใด​! เมื่อ​อะลี​โอ้" 
ไม่​) จะ​ร้าย​(มาร​ฏอน ​) ชัย​กล่าว​ทําดัง​ระ​การก​ (ด้วย​จริง​แท้​ เพราะ​เขา​ของ​ซ้าย​หู​ะฮ์ใน​อม​อิก​จง​และ​เขา

(” (15​ไป​ตลอด​ได้​เขา​ทําอันตราย

 

นั้น​ ดัง​เจ้า​ของ​ภรรยา​กับ​สัมพันธ์​เพศ​ร่วม​เจ้า​ที่​ก็ตาม​ใด​! เมื่อ​อะลี​ : "โอ้​ว่า​อีก​กล่าว​ได้​ยัง​ท่าน​และ    
: ​ว่า​กล่าว​จง​เจ้า

 

يْطَانَ مَا رزَقََْنَا بِ الشيْطَانَ ، وَجَن بْنَا الشجَن هُمهِ ، اللبسِْمِ الل
 

(นา​ก้อ​ซะ​ร่อ​ มา​ฏอนะ​ชัย​บิ​ญันนิ​, วะ​ฏอนะ​ชชัยั​บน​ ญันนิ​, อัลลอฮุมมะ​ฮิ​ลลาิ​สม​บิ)

 

จาก​ห่าง​อก​ฏอนอ​ชัย​ทําให้​โปรด​ และ​เรา​พวก​จาก​ห่าง​อก​ฏอนอ​ชัย​ทําให้​อัลลอฮ์! โปรด​ลลอฮ์ โอ้ั​งอ​ขอ​วยพระนาม้​ด“
”​เรา​พวก​แก่​ให้​ประทาน​ทรง​พระองค์​ที่​สิ่ง



 

( (16​ไป"​ตลอด​ได้​เขา​ทําอันตราย​ไม่​ฏอนจะ​ ชัย​สอง​ทั้ง​เจ้า​แก่​กําหนด​ถูก​ได้​บุตร​มี​การ​หาก​นั้น​ดัง     

 

รถ​อร​เชิง

 

 133​ที่​อ์ โองการ​อะรอ​ชชุั​ทอ​านบ​รอ​ 72; อัลกุ​ที่​ โองการ​ห์ลุ​นะ​อัน​บท​าน ​รอ​อัลกุ ​.(1)

33​ 2​ที่​ฮ์ โองการ​เราะ​ะกอ​ลบั​ทอ​านบ​รอ​ 6; อัลกุ​ที่​ โองการ​ห์รีม​ตะ​อัต​บท​าน ​รอ​อัลกุ ​.(2)

 55​ที่​มัรยัม โองการ​บท​าน ​รอ​อัลกุ ​.(3)

 45​ที่​ โองการ​รอ​อัชชู​บท​าน ​รอ​อัลกุ ​.(4)

 29​ 6, หน้า​ฟี, เล่ม​อัลกา ​.(5)

 622​, หน้า​ 2​อัลฟะกีฮ์, เล่ม ​.(6)

 499​ 5, หน้า​ฟี, เล่ม​อัลกา​.(7)

 514​อ์, หน้า​ยี​รอ​ชชะ​ลุ​อิละ ​.(8)

 131​0, หน้า​ 2​อะฮ์, เล่ม​ชชี​อิลุ​ซา​ 12 ; วะ​, หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ตุ ​.(9)

 129​0, หน้า​ 2​อะฮ์, เล่ม​ชชี​อิลุ​ซา​วะ ​.(10)

 180​ 4, หน้า​ฟี, เล่ม​อัลกา ​.(11)

 520​อัลคิศ็อล, หน้า ​.(12)

 69​, หน้า​ 2​), เล่ม​ฎอ (อ.​าร อัรริ​ล อัคบ​นุ​ยุ​อุ ​.(13)

 35​ 6, หน้า​ฟี, เล่ม​อัลกา ​.(14)

 13​, หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ตุ ​.(15)



 12​, หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ตุ ​.(16)

 

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​เรียง​เรียบ​และ​แปล

 

 


